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PROPOSITION OE LOI 
tendant ,à assimiler les sociétés coopératives 

aux sociétés par actions. 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Depuis tout un temps déjà des controverses passionnées 
se sont produites au sujet du régime fiscal régissant les 
sociétés coopératives. 
Des mandataires publics, des journaux, des associations 

de commerçants, affirment que les sociétés coopératives 
bénéficient de privilèges fiscaux, et que partant elles 
sont à même de se livrer à une concurrence avantagée, 
au détriment du commerce de détail, motifs sur lesquels 
reposent les protestations. 
Par contre, les sociétés coopératives s'élèvent avec force 

contre ces affirmations et déclarent qu'il est faux de dire 
qu'elles bénéficient d'un régime fiscal privilégié. 

Dans l'intérêt de l'équité et de la tranquillité publique, 
nous avons pensé qu'il y aurait nécessité et urgence à 
mettre un terme à ces controverses, qui si elles devaient 
perdurer porteraient un préjudice moral au bon renom 
commercial du pays. 

La proposition de loi que nous avons l'honneur de sou 
mettre à l'approbation du Parlement vise à atteindre ce 
but. L · article premier, le seul sur lequel nous croyons 
devoir attirer l'attention, ne postule d'autre but que d'as 
similer les sociétés coopératives aux sociétés par actions, 
en ce qui concerne le régime fiscal, auquel sont assujetties 
ces dernières. 
L'adoption de cette disposition, nous en avons la con 

viction, donnera à ceux qui prétendent qu'il y a privilège, 
la certitude que désormais toute injustice - si injustice 
il y a - cessera d'exister, et acquerront la conviction que 
sur le terrain de la concurrence commerciale la plus stricte 
égalité fonctionne. 

WETSVOORSTEL 
tot· gelijkstelljng · 

van de samenwerkende vennootschappen 
met de vennootschappen op aandeelen. 

TOELICHTING 

MEVROUWEN, MIJNE HEEREN, 

D'autre part, si comme le prétendent les coopératives, 
elles ne bénéficient d'aucuns privilèges fiscaux, l'adop- 

Sinds geruimen tijd, wordt er heftig geredetwist over het 
fiskaal regime geldende voor de samenwerkende vennoot 
schappen. 
Openbare mandatarissen, dagbladen, verèenigingen van 

handelaars, beweren dat de coöperatieve vennootschap 
pen fiskale voorrechten genieten en dat zij, derhalve, in 
staat zijn om op voordeelige wijze concurrentie te voeren, 
ten nadeele van den kleinhandel; zij beschouwen dit als 
een dubbele reden om protest aan te teekenen. 
De samenwerkende vennootschappen, daarentegen, 

komen met kracht op tegen die beweringen en verklarèrr · 
het verkeerd, staande te houden dat zij een bevoorrechte 
fiskale regeling zouden genieten. 

Billijkheidshalve en in het belang van de openbare rust, 
hebben wij het noodzakelijk en dringend geoordeeld, een 
einde aan dit twistgeschrijî te maken, daar dit een zede 
lijk nadeel zou kunnen berokkenen aan de goede handels 
faam van het land. 
Het wetsvoorstel dat wij de eer hebben aan de goed 

keuring van het Parlement voor te leggen, beoogt dit doel. 
Het eerste artikel, het eenige waarop wij de aandacht 
willen vestigen, behelst niets anders dan de gelijkstelling 
van de samenwerkende vennootschappen met de vennoot 
schappen op aandeelen, wat het fiskaal regime betreft, 
waaraan deze laatste zijn onderworpen. 
De aanneming van die bepaling, zal, naar onze 

overtuiging, aan al wie beweert dat er een voorrecht 
bestaat, de zekerheid verschaffen dat voortaan elke on 
rechtvaardigheid - indien deze zich voordoet - zal op 
houden te bestaan, en tevens doen inzien dat, op het gebied 
der handelsmededinging, de strengste gelijkheid wordt in 
acht genomen. 
Anderzijds, indien, zooals door de samenwerkende ven 

nootschappen wordt beweerd, deze geen fiskale voor 
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tion de Ja dispositiön: proposée n'aura pratiquement aucun 
effet, puisque à leurs dires, elle ne ferait que légaliser une 
situation de fait existante. 

Mais il importe aussi d'insister sur le fait que cette 
adoption exclut toutes mesures qui. auraient pour consé 
quence de mettre à charge des coopératives des mesures 
fiscales autres que celles imposées aux sociétés par actions. 

Nous sommes persuadés que notre initiative répond au 
vœu de l'immense majorité du Parlement et qu'elle sera 
accueillie avec faveur· par les intéressés. 

rechten genieten; dan zal de aanneming van· de voorge 
stelde bepaling in werkelijkheid zonder uitwerking zijn, 

· vermits, naar hun bewering, zij slechts een wettelijken 
vorm zou geven aan een bestaanden feitelijken toestand. 
Doch tevens dient nadruk gelegd op het feit dat de 

goedkeuring van bedoelde bepaling álle maatregelen uit 
sluit, die voor gevolg zouden hebben op de coöperatieven 
andere fiskale maatregelen toe te passen, dan die geldenc! 
voor de vennootschappen op aandeelen. 
Wij zijn overtuigd dat ons initiatief beantwoordt aan 

den wensch van de overgroote meerderheid van het Par 
lement en dat het een gunstig onthaal bij de belanghebben 
den zal ontmoeten. 

E. VAN WALLEGHEM. 

PROPOSITION DE LOI 

ARTICLE PREMIER. 

Les sociétés coopératives sont assimilées aux sociétés 
par actions pour tout ce qui concerne le régime fiscal. 

ART. 2, 

La présente loi entrera en vigueur le jour de sa publica 
tion et au plus tard le J•• juillet 1938. 

WETSVOORSTEL 

EERSTE ARTIKEL. 

De samenwerkende vennootschappen worden met de 
vennootschappen op aandeelen gelijkgesteld, voor al wat 
betrekking heeft op de fiskale regeling. 

ART. 2. 

Deze wet treedt in werking den dag van hare bekend 
making en uiterlijk op I Juli 1938. 

E. VAN WALLEGHEM, 
W. EEKELERS, 
E. BRUNET, 
F. GELDERS, 
A. DUCHESNE, 
G. HOYAUX. 


